
GUIDE 
D’UTILISATION

No de modèle 037-3184-8

IMPORTANT :
Veuillez lire attentivement ce guide d’utilisation avant d’utiliser 
ce projecteur et le conserver aux fins de consultation ultérieure.

LAMPE DE TRAVAIL 
SUR TRÉPIED
AMOVIBLE
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AVERTISSEMENT!

ATTENTION!

•  Ne l'utilisez pas si des pièces sont cassées, tordues, fissurées ou endommagées. Toute 
lampe présentant des signes de dommages ou fonctionnant de façon anormale ne doit 
plus être utilisée. Inspectez l'article avant chaque utilisation.

•  Cette lampe ne doit pas être utilisée par des enfants. Tenir hors de la portée des enfants.
•  Ne laissez pas le projecteur allumé sans surveillance.
•  Ne jetez pas les piles au feu. Elles pourraient exploser ou couler.
•  Ne le rechargez pas et ne l'utilisez pas près de flammes ou de braises ardentes.
•  Ne projetez pas le faisceau dans les yeux de qui que ce soit.
•  Ne couvrez jamais la lentille ni le réflecteur lorsqu'il est allumé.
•  Débranchez le projecteur et laissez-le refroidir avant de tenter toute opération de 

nettoyage ou d'entretien.

•  N'entreposez pas le projecteur pour une période de temps prolongée. Rechargez-le 
tous les trois mois pendant l'entreposage.

•  Ne chargez pas le projecteur pendant une période de temps prolongée. La surcharge 
risque de réduire la durée de vie de la batterie.

•  Vous devez complètement recharger la batterie du projecteur après l'avoir acheté. 
•  Évitez de charger la batterie à des températures en dessous de 39 °F (4 °C).

SÉ
CU

RI
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AVANT D’UTILISER CET APPAREIL POUR LA PREMIÈRE FOIS, 
VEUILLEZ LIRE LES NOTES SUIVANTES DANS CE MODE D’EMPLOI ET 
TENIR COMPTE DE TOUS LES AVERTISSEMENTS, MÊME SI VOUS 
ÊTES FAMILIARISÉ AVEC LA MANIPULATION DES APPAREILS 
ÉLECTRONIQUES. CONSERVEZ CE MODE D’EMPLOI DANS UN ENDROIT 
SÛR AUX FINS DE CONSULTATION ULTÉRIEURE.
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Votre nouvelle lampe de travail sur trépied fournit un éclairage sûr et puissant lorsque 
vous en avez besoin. Le trépied pliant réglable a une hauteur maximale de 3 pi 11 ¼ po 
(1,2 m) et s'ajuste rapidement et facilement. La lampe peut être utilisée séparément ou 
installée sur le trépied, selon vos besoins.

No Description

1 Voyant principal à DEL

2 Lampe latérale à DEL amovible

3 Poignée de transport

4 Molette de verrouillage de la 

            tête réglable

5 Base de la lampe

6 Trépied pliant réglable

7 Molette de verrouillage du trépied

8 Interrupteur marche/arrêt de la lampe 

9 Aimant

10 Interrupteur marche/arrêt pour la 
             lampe latérale à DEL amovible

No Description

11 Crochet pivotant

12 Bouton-poussoir pour détacher la lampe à DEL

13 Couvercle en caoutchouc pour port USB de recharge

14 Port USB pour recharger vos appareils mobiles

15 Prise de chargement de type C

16 Voyant d’alimentation de batterie à DEL

17 Crochet en métal

18 Trou fileté pour trépied

19 Câble de recharge USB

20 Adaptateur secteur USB de 5 V 2 A

DE
SC

RI
PT

IO
N 

DU
 P

RO
DU

IT

1
3

22

4

5

6

7



Nº de modèle : 037-3184-8 I Communiquez avec nous au 1 888 942-6686

4
DE

SC
RI

PT
IO

N 
DU

 P
RO

DU
IT

8

9 10

11

12

13

14

15

16

910

11

12

1718

19

20



5

DE
SC

RI
PT

IO
N 

DU
 P

RO
DU

IT

Puissance requise :  5 V, 2 A

Type de piles : Interne, rechargeable, au lithium

Batterie : 4 x 3,7 V 1 800 mAh (Lampe du milieu 2 x 3,7

                                             V 1 800 mAh; Lampe de chaque côté 1 x 3,7

                                             V 1 800 mAh) 

Type d'ampoule : DEL

Temps de recharge :  Environ 6 à 8 heures

CONTENU DE L’EMBALLAGE

ASSEMBLAGE DU TRÉPIED

Lampe de travail sur trépied
Adaptateur secteur USB 
Câble de recharge USB

Alignez le trou fileté (pièce 18) et serrez pour fixer la lampe au trépied.

AUTONOMIE
L’autonomie approximative de ce projecteur lorsque la batterie est entièrement chargée et en 
état de performance maximale est présentée ci-après :
mode d’intensité lumineuse élevée – environ 3 heures
mode d’intensité lumineuse faible – environ 6 heures
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ORIENTATION DE LA TÊTE DE LA LAMPE

Afin d’assurer une performance maximale de la batterie, le projecteur doit être complète-
ment chargé avant d’être utilisé pour la première fois. Celle baladeuse à DEL de 3 000 
lumens dispose de 3 fonctions d’éclairage. 
Appuyez sur l’interrupteur Marche/Arrêt de la lampe (pièce 8) pour allumer ou éteindre la 
lumière. L’ordre de commutation est : 3 DEL en mode puissant, 3 DEL en mode faible, 2 
DEL latérales amovibles (faible ou puissant à choisir sur l’interrupteur), arrêt. Sélectionnez 
le mode d’éclairage approprié à chaque situation. La luminosité de cette baladeuse va 
jusqu’à 3 000 lumens.

Les deux lampes latérales à DEL amovibles ont également leur propre interrupteur : 
appuyez sur l’interrupteur Marche/Arrêt de la lampe latérale à DEL amovible (pièce 10) 
pour ajuster la luminosité ou allumer/éteindre la lampe latérale. L’ordre de commutation 
est le suivant : intensité puissante, intensité faible, arrêt. 
Rechargez la batterie immédiatement après chaque utilisation. 

Tournez la molette de verrouillage de la tête réglable (pièce 4) dans le sens antihoraire 
pour la déverrouiller. 
Orientez la tête de la lampe principale selon l’angle souhaité. 
Tournez la molette de verrouillage de la tête réglable dans le sens horaire pour la verrouiller. 

Les deux DEL tournent sur 360° et pivotent à 180° vers l’avant et vers l’arrière.  
Orientez la DEL en fonction de la position souhaitée.
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Remarque :
Les deux lampes à DEL amovibles sont équipées d’une batterie rechargeable au lithium et doivent être 
chargées après avoir été retirées de la base et fonctionner indépendamment. Assurez-vous que les bornes
d’alimentation ne sont pas endommagées lorsque la lampe latérale est détachée de la base.
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RETRAIT DE LA LUMIÈRE À DEL LATÉRALE DE LA BASE
Appuyez sur le bouton-poussoir (pièce 12) pour retirer la lampe à DEL latérale. 
La lampe à DEL latérale est dotée d’un aimant et d’un crochet pour une 
utilisation mains libres.

PORT USB
Le port USB (pièce 14) fonctionne comme une prise de 5 V, 2 A max. Utilisez un 
câble USB pour charger les téléphones mobiles, les lecteurs multimédias, les 
tablettes, etc. Le voyant d’alimentation de la batterie s’allumera lors du chargement.

VOYANT D’ALIMENTATION DE BATTERIE À DEL
Appuyez sur l’interrupteur Marche/Arrêt de la lampe pour allumer le voyant d’alimentation 
de batterie et connaître l’autonomie de la lampe. Il y a 4 DEL, chacune représentant une 
puissance de 25 %. Les DEL s’éteignent automatiquement après 5 secondes.

RÉGLAGE DU TRÉPIED
Pour rallonger les pieds du trépied, desserrez la molette de verrouillage du trépied 
(au bas du trépied), tirez sur le tube central du trépied jusqu'à ce que les pieds se 
verrouillent au bas du trépied, puis resserrez la molette de verrouillage du trépied.
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IMPORTANT :
Les deux lampes latérales ne fonctionneront pas pendant le chargement. Seule la lampe centrale s’allumera
en utilisant l’interrupteur Marche/Arrêt. Les deux lampes latérales doivent être installées sur la base pour 
être rechargées. 

Attention :
! Prenez garde de ne pas vous pincer lors du réglage des pieds. Placez le trépied sur une surface 

plane et stable. 
Pour ranger le trépied, desserrez les deux molettes de verrouillage du trépied et repliez les pieds.
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INSTRUCTIONS DE CHARGEMENT
Branchez le câble USB dans l’adaptateur secteur USB fourni pour charger la lampe 
à DEL de 3 000 lumens.

Cela aidera à prolonger la durée de vie de la batterie. 
RECHARGEZ LA BATTERIE TOUS LES TROIS MOIS.

Pour régler la hauteur du trépied, desserrez la molette de verrouillage du trépied 
supérieur (en haut du trépied), ajustez le trépied à la hauteur souhaitée, puis serrez la 
molette de verrouillage du trépied. 

Soulevez le couvercle en caoutchouc de la prise USB.

Insérez le câble USB dans la prise de chargement de type C et branchez l’autre 
extrémité du câble dans l’adaptateur USB CA pour charger la lampe. 

Le voyant lumineux de la batterie clignotera lors du chargement. 

La batterie sera complètement chargée en 6 à 8 heures environ. Lorsque la batterie 
est entièrement chargée, le voyant lumineux restera allumé et cessera de clignoter.

Débranchez le câble USB de la lampe et retirez l’adaptateur de la prise murale. 
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Nettoyez les lentilles refroidies avec un produit nettoyant pour vitre, puis essuyez avec 
un chiffon doux, sec et propre. Nettoyez le boîtier avec un chiffon propre et sec. 
N’exposez pas le projecteur à la lumière directe du soleil. Séchez complètement le 
projecteur avant de l’utiliser. Rangez le projecteur dans un endroit sec et propre. Évitez 
une humidité élevée.
Seul le personnel qualifié doit effectuer les réparations. N’ouvrez pas le boîtier 
extérieur du projecteur, car il ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur. 
L’ouverture ou l’altération du boîtier peut annuler toute garantie ou endommager 
l’article ou occasionner des blessures. Les ampoules à DEL ne pourront jamais s’user 
dans des conditions normales et n’ont pas besoin d’être remplacées. Par mesure de 
sécurité, ne remplacez pas la batterie. Si la batterie doit être remplacée, faites appel à 
un professionnel pour assistance.

ENTRETIEN

Rangez le projecteur dans un endroit propre et sec. Rangez le câble et le chargeur 
fournis avec l’appareil pour les avoir toujours sous la main en cas de besoin. Pour éviter 
tout risque d’incendie ou de brûlure, laissez le projecteur refroidir complètement avant de 
le ranger. Ne rangez pas l’appareil lorsque la batterie est déchargée au risque de réduire 
sa durée de vie.

Cet article contient une batterie interne au lithium-ion fabriquée à partir de matériaux 
nocifs pour l’environnement. Veuillez retourner cet article à votre revendeur local ou à 
votre emplacement de recyclage local, où les batteries seront recyclées ou le lithium-ion 
sera éliminé correctement.

RANGEMENT

PRÉCAUTIONS ENVIRONNEMENTALES

LI-ION

CAN ICES-5(B)

/NMB-5(B)

CM

ENERGY
PERFORMANCE
VERIFIED
RENDEMENT
ÉNERGÉTIQUE
VÉRIFIÉ

Cet article MotoMaster comprend une garantie LIMITÉE de trois (3) ans contre les 
défauts de fabrication et de matériau(x). La batterie est couverte par une garantie de 
un (1) an. MotoMaster Canada consent à réparer sans frais toute lampe défectueuse 
lorsque celle-ci est retournée avec la preuve d'achat par l'acheteur original, au cours 
de la période de garantie convenue. Exclusion : usure ou bris causés par un usage 
abusif ou inapproprié.

Fabriqué en Chine 
Importé par MotoMaster Canada, Toronto, Canada M4S 2B8


